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ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на поставку химического реагентаанти_адгезивной присадки

для нужд оОо <<Шуртанский ГХtrОl
fоr the supply of chemical reagent anti-adhesive

additive fоr the needs of LLC "SGCC"

NMENT

свЕдЕния1. оБщиЕ I.GENERAL INFоRмлтIоN
1.1Nаmе1.1 Наименование

днти-адгезивнм Anti-adhesive additive
1.2. основание и 1.2 The basis апd rеаsоп fоr of the roduct

I-{ель приобретенI,uI анти-адгезивной присадки явJuIется :

- гrредотвращение адгезию (пршlипание) слоев
полиэтиленовой шlенки;
- поддержание процесса lтрок}водство качественной пролукчии в
соответствии с требованиями технологшIеского реглЕtl\,lента

1.3 Сведения о новизне (год производства/выrrуска
и.

основание: Заявки на 2024г Basis: Applications fоr 2024.
The purpose ofpurchasing an anti-adhesive additive is:
- prevention of adhesion (sticking) of lауеrs of
polyethylene film;
- maintaining the production process of high-qualiý
products in ассоrdапсе with the requirements of the
technological regulations of the installation.

1.3 Iпfоrmаtiоп оп the novelty(year of
uction/release of the

Поставляемый товар должен быть новым, произведённым не The dеliчегеd goods shall Ье new, рrоduсеd по mоrе than
2 months Ьеfоrе the date of shipment.

2.оБлАсть примЕнЕния 2.SCOPE оF USE
Сероватый концентрат в виде граIryл

.___ д_о_бq!цц при производстве полимера.
Применяется в качестве Grayish сопсепtrаtе is in the fоrm ofgranules. It is used as

an additive in the productign of роlуmеr
3. условия эксплултАIцп.I 3. OPERATING CONDITIONS

в соответствии с технической докуплентацией. Iп ассоrdапсе with the technical documentation

4. ТЕХНИЧЕСКИЕ ТРЕБОВАНИЯ 4. TECHNICAL REQUIREMENTS

4.1. основные техниЕIеские требования/
Basic technicaI requirements

наш,rенование
Name

Антиадгезивнzш присадка
Antbadhesive additive

Носитель
Веаrеr

полиэтlшtен
Polyethylene

внешний вид
Арреаrепсе

Сероватый концентрат в виде граIryл
Grayish сопсепtrаtе iп the form of grапulеs

Базовый полиэтилен
Base polyethylene

НППЭ ВЩ полш,rер с ПТР 4-4,5 г/l0мин,
Ilлотность 0,920-0,925 г/смЗ
HPLDPE роlуmеr with MFR 4-4.5 g/lOmiп,
density 0.920_0.925glcm3

Показатель текrIести (при l0 мин)
Тurпочеr 10 miп) 0,6-1,6 гi0.6-1.6 g

Иlгредиенты Суперфлосс диатомовые диоксид кремния(SiОz)
Sцреrflоss diatomic silicon dioxide(SiO2)

Содержание активного ингредиента
Сопtепt of the active ingredient

39,25-40,75Yо (вес)/
39.25-40.7 5Оh (weight)

содержание базового полиэтилена
The сопtепt ofthe base polyethylene

Не более 60%
No mоrе бO7о

продукга)

более чем за 2 месяце до даты отгрузки.
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Влага
Moisture

Не более 0,05%
No mоrе 0.05%

Индекс желтизны
yellowness index

Не более 25 (mасаdаm)
No mоrе 25 (macadam)

Индекс сероватости
Grayness index

Не более 45 (macadam)
No mоrе 45 (macadam)

Ситовой ана.llизl Sieve analysis:
#5 sсrееп
#7 screen
#9 sсrееп

макс.mах 5оlо

90-100%
макс.mах 37о

4.2. вания по 4.2. ReliabiIity requirements
The purchased good or its equivalent must fully comply
with the technical раrаmеtеrs specified in Section 4.1.

Приобретаемый товар или его аналог должен полностью
соответствовать техниtIеским параметрам укщанным в разделе
4.1.

4.3 к 4.4 Markinq requirements
маркировка должна наноситься должным образом в

соответствии с НТЩ производитеJя wIи в соответствии с
требованиями международных стандартов.
В солержании маркировочной надш,tси должны быть указаtш:
- наименование продукции;
- наименование страны изготовитеjul;
- наименование предIIршlтия_изготовителя;
- юриди.Iеский а црес изготовитеJuI;
- товаркый знак (товарнм марка) изготовитеJuI (при наличии);
- дата изготовления (месяч и год);

The marking shall Ье applied рrореrlу in ассоrdапсе with
the mапчfасturеr's NTD оr in ассоrdапсе with the
requirements of inteгnational standards.
The contents of the marking label must indicate:
- product паmе;
- name of the manufacturer's country;
- паmе of the mапufасtчrеr;
- the legal adфess of the manufacturer оr sеllеr;
- trademark of the mапufасtчrеr (if available);
- date of mапufасfurе (month and уеаr);
- shelf life;

4.4 к и 4.5 Size and packaging rеquirеmепts
Вес упаковки товара одной мешки должен быть не более 25

кг согласно НТ.Щ завода изготовитеJuI.
ИrъIе варианты и размеры упаковок подIежат

дополнительному согласованию Заказчиком при условии Irx
приемлемости.

Товар должен быть в экспортной стаtцартной упаковке
(исправной, закрытой, запечатанной).
Упаковка должна обеспечlшать сохранность товара при
трансllортировке, погрузочно-разгрузочных работах и

к его
5. ТРЕБОВАНИЯ ПО ПРАВИJIАМ СДАЧИ И ПРИЕМКИ 5. REQUIREMENTS FOR ТНЕ RULES ОF

DELIVERY ЛND ЛССЕРТАNСЕ
5.1 и

Товар должен приниматься после входного KoHTpoJuI и
составления акта в соответствии договора.
ЗаКаЗчИк ПРоизводIrг приемку товара по колиtIеству, качеству и
комплектности партии, и внешним IIризнакам сохранности
товара (наличие механшIеских повреждений, иные подобные
явные признаки повреждений) в соответствии с транспортными
и сопроводительными документами, сертификатами качества
завода-изготовителя.

При приемке товара от перевозчика Заказчик (грузополуlатель)
обязан проверить соответствие товара сведенLим, указанным в
договоре, спецификачиях или дополнительных соглашениrн к
нему, а также в транспортньгх, соцроводительных докуtиентах,
сертификатах качества завода-изготовитеJuI.

В слlчае, если при цриемке товара после его получениJI от
перевозчика булет выявлено несоответствие товара по
качеству/количеству, Заказчик (грузопоrгуrатель) обязан
приостановить приемку товара, пршrять меры по обеспечешдо
сохранности товара и предотвращению смешениrI с другим
однородным товаром и уведомить об этом Продавца в
письменнои в течение 5 дней с момента

The goods shall Ье accepted аftеr the епtrапсе сопгоl and
Фawing up an act in ассоrdапсе with the сопtrасt.

The customer accepts the goods according to the quantity,
quality and completeness of the batch, and ехtегпаl signs
of the safery of the goods (the рrеsепсе of mechanical
damage, оthеr such obvious signs of damage) in
ассоrdапсе with the trапsроrt and accompanying
documents, qualiý certificates of the mапufасturеr.

When accepting goods from the саrгiеr, the Customer
(consignee) is obliged to check the conformity of the goods
with the information specified in the contгact,

the

ýо
of

the

the

specifications оr additional

In case when the goods аrе

а discrepmrcy in qual
the Customer (consignee) is
of the goods, take measures
goods and prevent mixing

as well as in

5.1 The оrdеr of and се

transport, accompanying
the mапufасturеr.

goods

The weight of the product packaging in one bag should not
exceed 25 kg ассогdiпg to the NTD of mапufасtчrеr.
Other options and sizes of packages аrе subject to
additional agreement Ьу the Customer, subject to their
acceptability.
The product must Ье in export standard packaging
(serviceable, closed, sealed).
The packaging must ensrrre the Safety of the goods during
transportation, loading and unloading and moving the

to the lace of its installation.

/2
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обнаружения недостатков.

Пролавеч обязан направить Заказчик (грузопоlгуIатеrпо) не
позднее 10 (лесяти) рабочш< дней с момента поJryчениrI
уведомления ответ об участии своего предстaвитеJи в
дальнейшей приемке товара. Представи:гель Продавца должен
явиться для у{астLш в приемке товара в разрлtшй срок, не
превышающий 20 (лвадцзlц1 календарных дней с даты
пол)п{ениrI уведомления.
При отказе Продавца от участиJI в приемке либо
неrтредставлении ответа на уведомление, либо неявке его
представитеJuI в течение срока, укшанного договора, Заказчик
имеет право производить дальнейшую приемку товара по
качеству/колшIеству, с уIастием предстztвите.тrя Торгово-
промышленноЙ пrIлаты lгшIи независlд,tой экспертной
организации с составлением акта в соответствии договора.
в акте приемки товара должна быть ykzвaнa следующая
информация:

-наименование Заказчика (грузопо.тглателя) товара;
-НОМеР И ДаТа СОСТаВЛеНIIUI аКТа, МеСТО ГФИеМКИ ТОВаРа, ВРеМЯ
начала и оконtIания приемки товара;
- фамилии и иншц{ilлы лиц, цринимающш( участие в цриемке
товара, занимаемые ими долхнОсти, сведеНИrI О ДОКУtчrентах,
подтверждztющих полномочия данных лиц Еа )ластие в приемке
товара, их реквизиты;
-наименования и адреса завода-изготовителя Продавца;
-дата и номер уведомлениrI о вызове представителя Продавца;
-обнаруженное несоответствие товара, его характер;
-укiвание на номер договора и спецификаIдпо;
_наименование и маркировка товара согласно
товаросопроводительным докр{ентам на соответствующую
партию товара;
_колиtIество мест и вес продукции по товаросоцроводительным
документам;
-состояние тары (упаковки);
-вес выявленной недостачи по каждому месту;
-номер товаросопроводительного документа и сертификата
качества;

-размер, номер партии, н€tлиЕIие ярлыка;
-закJIючение о характере выявленных лефектов товара и приtIина
их возникновениrI.

Дкт должен быть подlrисан всеми лицами,
участвовавшими в tIриемке товара.

notiry the Seller in writing within 5 (five) working
days from the moment of detection of defects.

The seller is obliged to send the Счstоmеr (consignee) по
later than l0 (ten) working days from the date of receipt of
the notification а response about the participation of his
representative in the furthеr acceptance ofthe goods.
The Sеllеr's representative must арреаr to paПicipate in the
acceptance of the goods within а геаsопаЬlе period not
exceeding 20 (twenty) calendar days from the date of
receipt of the notification.

If the Seller refuses to participate in the acceptance оr fails
to respond to the notification, оr his representative fails to
арреаr during the period specified in the сопtrасt, the
Customer has the right to make further acceptance of the
goods Ьу quality / quantity, with the paпicipation of а
representative of the СhаmЬеr of Соmmегсе оr zu:l

independent expert organization with the preparation of an
act in accordance with the contract.

The following information shall Ье indicated in the
acceptance certificate of the goods:
-the name of the Customer (consignee) of the goods;
-the пumЬеr and date of drawing up the act, the place of
acceptance of the goods, the time of the beginning and end
of acceptance of the goods;

- srrrnames and initials of persons participating in the
acceptance of goods, their positions, information about
documents сопfirmiпg the authoriý of these persons to
participate in the acceptance of goods, their details;
-паmеs and adфesses of the manufactuTer of the Seller;
-date and пumьеr of the notification of the call of the
Seller's representative;

-the detected non-conformity of the product, its паturе;
-indication of the сопtrасt пumЬеr and specification;
-the name and marking of the goods ассоrdiпg to the
shipping documents for the corresponding batch of goods;
-пumЬеr of seats and weight of рrоdчсts ассогdiпg to
shipping documents;
-condition of the container (packaging);
-the weight of the identified shoпage for each place;
-the пчmЬеr of the shipping document and the quality
certificate;
-size, batch пumЬеr, label availability;
-conclusion on the паfurе of the identified defects of the
goods and the rеаsоп fоr their оссштепсе.
The act shall Ье signed Ьу all persons who participated in
the acceptance ofthe goods.

and

5.2 Requirements fоr the trапsfеr of technical and
other documents to the сцstоmеr duriпg the delivery of

- а waybill of transpoгting
consignee with а mаrk of the

о
qюll

С,

i1
- certificate of conformiý of
- invoice of the seller with
indicating the quantify, unit

of the the name of

of the

The goods shall Ье
documentation:

S -rч

5.2 Требован шя по передаче заказчику технических и иных
документов при поставке товаров

товар должен сопровождаться следующей документацией:
- сертификат соответствиrI товара;
-счёт-факryра (инвойс) Пролавча с описанием товара, ук€ванием
коли.Iества, цены единицы товара и общей сулшы;
_ ,гранспортная накJIадная, выгryщенная на имя грузопоJryчателя
с отметкой станции отправлениrI и отметкой rryнкта назначениrI,
наименования Заказчика, номера и даты подписания

the good
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- сертификат о стране происхожденшI товара с указанием номера
и даты инвойса;
- упаковочный лист;
-сертификат о качестве товара, выписанного производителем;
- тrаспорт безопасности товара должен содержать информацшо,
не уступающие требованиям ГОСТ-30333.

and date ofsigning ofthe сurrепt contract;
- certificate of the сочпtгу of origin of the goods indicating
the invoice пumЬеr and date;
- packing list;
-certificate of quality of the goods issued Ьу the
manufacturer;
- the product safeý data sheet must contain information
that is not inferior to the requirements of GОSТ-ЗOЗ33.

5.3 Требования к страхованию товара 5.3 Requirements fоr the goods iпsurапсе
Не требуется Not required

б. трЕБовлния к трАнспортировАнию б. TRANSPORTATION R_EQUIREMENTS
Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной
упаковке (исправная, закрытая, герметшIная) изготовителя,
обеспечиваюцей полцую её сохранность от всякого рода
повреждении при длительном хранении и перевозке продукции

_9_ у_ч.еLоц ц.еqцqд!цих перегрузок в tryти.

The goods shall Ье shipped in ехроrt standard packaging
(serviceable, closed, sealed) of the manufacturer, ensuring
its complete safety from any kind of damage during long-
term storage and transportation of products, taking into
account several overloads in transit.

7. ТРЕБОВАНИЯ К ХРАНЕНИЮ 7. STORAGE REQUIREMENTS
_С _оцl9цо НТЩ завода-изготовитеJuI. According to the NTD of the manufacturer,

8. трЕБовАния к оБъЕму и/или сроку
IIРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРЛНТI,III

8. REQUIREMENTS FORTHE SCOPE AND/OR
DURATION ОF PROVIDED GUАRЛNТЕЕS

Товар должен быть произведён не более чем за 2 месяца до
даты отгрузки, в полном соответствии с описанием,
техншIескими условLuIми, спецификацией завода изготовитеJuI
и/или условиями настоящего техниtIеского заданIrI, а также
обеспечить предусмотренное качество.
поставщик обязан цредоставить на бланке завода-изготовитеJuI
докр{енц в котором прописаны условLш выполнен}UI
гарантийrъж обязательств.
Поставщик предоставляет гарантию качества на товар в
соответствии с гарантией завода-производителя. Гарантийный
срок эксrrлуатации должен быть не менее 12 месяцев с момента
поступления товара на скJIад завода ООО "Шуртанский
Газохимический Комп.пекс". В с-lцrr{зg если Поставщик постЕlвил
цродукцию, KoTopEUI не соответствуют условLI'Iм договора,
требованиям НТЩ и качество продукции не подтверждается
соответствующим док}ъ{ентом о качестве, Поставщик обязан
заменить ее продукцией надлежащего качества соответствующей
договору в течение 30 (rрrдцuти) дней с момента поJtу{еншI
претензии или в семидневtый срок с даты письменного
требования. Покупателя вернуть денежные средства, уплаченные
за некаче ственную продукцLilо.

The goods shall Ье produced по mоrе than 2 months before
the date of shipment, in full compliance with the
description, technical specifications, manufactuTer's
specification and/or the terms of this technical
specification, as well as to епsurе the quality provided.
The supplier is obliged to provide а document оп the
mапufасturеr's letterhead, which specifies the conditions
for fu lfi lling wаrrапfу obligations.
The supplier provides а quality guarantee fоr the product in
ассоrdапсе with the manufactuTer's wаrrапtу. The wаrrапtу
period of operation shall Ье at least 12 months from the
date of receipt of the goods at the warehouse of the
"Shurtan Gas Chemical Complex" LLC plant. If the
Supplier has delivered products that do not comply with
the terms of the сопtrасt, the requirements of the NTD and
the qualiý of the рrоduсts is not сопfirmеd Ьу the relevant
quality document, the Supplier is obliged to rерlасе it with
products of рrореr quality corresponding to the contract
within З0 (thirty) days from the date of receipt of the claim
or within seven days from the date of the wTitten request.
The Ьuуеr should return the mопеу paid fоr low-quality
рrоduсts.

9. экологиtIЕскиЕ и сАнитлрныЕ
ТРЕБОВАНИЯ

9. ЕгIчIRоNмЕNтлL AND SлNIтлRY
REQUIREMENTS

Качество товара должен обеспечивать возможность его
использованшI по назначению без негативных последствий:

- товар должен быть безопасным при его эксплуатации,
хранении, а также утилизации;

- Товар не должен приtlинять какой-либо ущерб
окружающей среле.
Согласно действующим законом и нормам Республики
узбекистан.

The quality of the рrоduсt must ensure that it сап Ье used
fоr its intended purpose without negative consequences:
- the product shall Ье safe during its operation, storage, and
disposal;
- the product must not cause any damage to the
environment.
According to the current laws and regulations of the

of uzbekistan

10. трЕБовАния по БЕзопАсности 10. sлFЕтy RЕаurRreЩЬЧt\
Товар должен отвечать установленным законодательством
Республики Узбекистан требованиям безопасности при
хранении, транспортировании и эксшryатации.

The goods must respond the
established Ьу the legislation of

Storage, transportation ХULýsлl , , д1
1 1.ТРЕБОВАНИЯ К КАЧЕСТВУ И КIIАССИФИКАIШИ 11. QUALITY лND сLЦ$ý\FIсlрtчош ) '

RE QuIRЕйi\,ftЬ..;- _ 

- 
*. .rT,,J

Iqцqр должен быть качественным и отвечЕlющIд,1 The product shall Ье hй qitrfiE.-m-iБa
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цредъявJIяемым к нему требованиям назначенIluI, имеющим
необходимые потребительские свойства и техни.Iеские
характеристики, характеристики экологической и
промышленной безопасности. Качество товара должно
подтверждаться сертификатом качества, выданного на заводе
изготовителя.

of its purpose, having the песеssаrу
сопýчmеr properties and technical characteristics,
environmental and industial safety characteristics. The
qualiý of the goods shall Ье сопГtrmеd Ьу а qualiry
certificate issued at the mапчfасtчrеr's factory.

requirements

12. ТРЕБОВАНИЯ 12. лDDITIONAL (OTHER) REQUIREMENTS
Каждая компаниJI, уIаствующая в

у{итывать вкJIючение в TexHиIIecKoe предIожение
нижеследующей информачии:

- необходlдцо цредоставить лабораторlъIе анaшизы по
качеству, сделанных независшr,rой лабораторией пли
аккредитованной лабораторией изготовителя;

- необходшr,tо цредоставить сертифlкаты (международные
сертификаты, сертификат качества производите ля g/ или другие
сертификаты международно-lтризнанных лабораторий и центров
испытаний);

- необходlдло предоставить паспорт безопасности товара,
технический паспорт товара.

- необходимо rтредставить список компаний, являющID(ся
пользоватеJUIми предлагаемого продукта;- необходимо ук;вать общелосryпную информачию о
компании производителе (сайт компании);

Опытно цромышленное испытание:
В сrryчае, если предJIагаемая анти-адгезивнЕuI црисадка ранее не
использовzrлся ООО кШуртанскш ГХК> шlи при постtIвке
аналога аrrги-адгезивной присадки поставщик должен
согласовать возможность его использованиrI у ООО
<Шуртанского ГХК) с целью обеспечения надIежащего
качества конечного гrродукта. При этом необходlд,tо произвести
пробную поставку аrrги-адгезлвной присадки в объеме
необходlд,tого дIя тестового производства и оIштно
промышленные исIытания на соответствующих
технологическID( установках ООО кШуртанского ГХК> должны
проводится в течении не менее одного месяца. Огшата за
пробнуо партию булет цроизведена при достижении
положительных результатов апробации и при условии
пол)л{ения продукции, соответствующей требованиям. В сJryчае
отрицательного результата, оплата за пробную партию не булет

конкурсе, доjDкна соmрапу participating in the competition must take
into ассоuпt the inclusion of the following information iп
the technical proposal:
- it is necessary to provide laboratory quality analyses
made Ьу an independent laboratory оr an accredited
laboratory of the mапчfасturеr;
- it is necessary to provide certificates (international
ceгtificates, mапчfасturеr's quality ceгtificate апd/оr оthеr
certificates of internationally recogrrized laboratories and
test сепtеrs);
- it is necessary to present the safety data sheet of the
goods, the technical passport ofthe goods
- it is necessary to provide а list of companies that аrе usеrs
of the рrороsеd рrоduсt;
- it is necessary to speciry publicly available information
about the mапufасfurеr (соmрапу website);
Experimental industrial test:
If the proposed anti-adhesive additive has not been
previously used Ьу "Shurtап GCC' LLC оr when
delivering an analog of an anti-adhesive additive, the
supplier must аgrее on the possibility of its use with
"Shurtan GСС" LLC in оrdеr to епsurе the рrореr quality
ofthe Гrпаl product.
At the same time, it is necessary to make а trial supply of
an anti_adhesive additive in the amount necessary for test
production and pilot tests at the аррrорriаtе technological
installations of "Shurtan GCC" LLC should Ье саrriеd out
for at least one month. Payment for the trial batch will Ье
mаdе upon achievement of positive results of testing and
subject to receipt of products that meet the requirements.
If there is а negative result, payment for the trial batch will
not Ье саrriеd out.

Each

13. трЕБовАния к колIтtIЕству, комплЕктлции,
МЕСТУ И СРОКУ (ПЕРИОДи[IНОСТИ) ПОСТЛВКИ

I3.REQUIREMENTS FoR QUлNтIтY,
COMPLETION, PLACE ЛND TIME

(PERJODICITY) ОF DELIVERY
колиtIество требуемого товара составляет 2 1,56 тн.

Объем предназначен на годовое потребление.
Товар поставJцется в полном объеме.
,Щата поставки согласовывается во время подписаЕия

контракта.

,Щата поставки может измешIться в соответствии с
фактическl,tlr.tи темпами производства и В связи с этим дата
поставки должен быть согласован с Заказчrщом и поставлен в
точно укzванную дату.

Вагонная поставка: хсlд.,ст. Кеrгсой (код станции -7з26о2),
АО кУзбекистон Темир йуллари>
Транспортная поставка: Ресгryблика Узбекистан,
Кашкаларьинская область, Гузарский район, пос. Шуртан,
1 80300
Контейнерная поставка: ж/д. ст. Кенгсой (код станции -
7з2602),

общее The total quantity of the required goods is 21,56 tons.
The чоlumе is intended for annual consumption.
The product is delivered in full.
The delivery date is аgrееd at the time of signing the
contract.
The delivery date may vary according to the actual
production rаtеs and therefore the delivery date must Ье
agreed with the Customer and delivered on the exact
specified date.
Wagon delivery: railway station
'7з2602'),

"Uzbekistan Теmir Yullari"JSC
Тrапsроrt delivery: Republic of

0

region, Guzar district, Shurtan
Container delivery: railway
_"Iз2602),
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АО кУзбекистон Темир йуллqрцц, "Uzbekiston Теmir Yullari" JSC

14.трЕБовлниЕ к ФормЕ прЕдстАвJlяЕмоЙ
ИНФОРМЛЦИИ 14. ТНЕ REQUIREMENT FOR ТНЕ FОRМ ОF ТНЕ

SUBMITTED INFORMЛTION
Представляемое техниtIеское цредIожение должно вне

зависимости от исходного языка, представJUIемые документы
должны на и/или аrглийском языках.

The submitted technical proposal should, regardless of the
sоurсе language, the submitted documents shall Ье

Qцр!!саtеd in Russian and/or English.
15. пЕрЕчЕнь rринятых сокрАщЕниЙ 15. LIST оF лссЕртЕD лввRЕчIлтIоNS

]ф Сокращение/ Abbreviation Расшифровка сокращения/ The explanation of the аЬЬrечiаtiоп

l тз/тА Техническое задание/ Technical assignment

2 нтдNтD норматlвно-техническая документация/ Normatiye and technical
documentation

J гост/GоSт Госуларственlшй стандарт/ Gочеrпmепt standart

Разработчики:/Dечеlореd Ьу:

начальник По
The lqqd Ецс!цsеr of PD; йВ 2M,Meyliev
Начальник I_[ППЭ:
The head of the РЕ shop:

/?ffi U.Bazarov

Начальник службы управления надежностью:
The head of the reliability mапаgеmепt servise:

T.Diyorov

заведующий Тсл
Head of the Commodity and Raw Materials LаЬоrаtоrу fu. Н. Хоlоч

зам. главного технолога:
Т!,9 dgputy chief technologist:

О.Рulаtоч

Технолог чеха ЩППЭ:
The technologist of the РЕ shop: @/r H.Rahimov

Инженер СУМТР:
The епgiпееr of MTRMS:

U.оmопоч

Насmояtцее mехнllческое заdонuе сосmаылено на русском u анелuйском языкса. Прu напuчuu разноzласuй меuсdу
русскuлl u анапuйскuлчt жыксlлllt, mексm на русском язьtке буdеп превсuuроваmь.
Thb tесhпiсаl аssigпmепt is drafted iп Диsslаи апd Eпglish languages. Iп case о| dbcrepaпcies Ьеtwееп the Russiап
апd Eпglish lапguаgеs, the Russiап lапguаgе shall prevall.
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